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Casala specialises in the production of stylish contract furniture that excels in both design 

and functionality. “Design linked to Functionality” is deeply rooted within our DNA and 

plays a major role in the design process. We work together with leading designers in our 

industry. More than one hundred years of experience guarantees that Casala furniture 

offers a lot of comfort and ease of use in addition to high quality.

Kateryna Sokolova (1984) is a Ukrainian industrial designer. 

She works within various disciplines: furniture, lighting, 

hardware, electronics and the environment. Kateryna 

participates in several European design exhibitions. For 

Casala’s Capsule she received, among others, the German 

Design Award 2020 in the category “Excellent Product Design”.

KATERYNA SOKOLOVA

NL 

Kateryna Sokolova (1984) is een industrieel 

ontwerper uit Oekraïne. Zij werkt binnen 

verschillende disciplines: meubilair, 

verlichting, hardware, elektronica en milieu. 

Kateryna neemt deel aan verschillende 

Europese designtentoonstellingen. Voor 

Casala’s Capsule ontving zij onder andere de 

German Design Award 2020 in de categorie 

“Excellent Product Design”. 

DE

Kateryna Sokolova (1984) ist eine 

ukrainische Industriedesignerin. Sie 

arbeitet in verschiedenen Bereichen: Möbel, 

Beleuchtung, Hardware, Elektronik und 

Umwelt. Kateryna nimmt an verschiedenen 

europäischen Designausstellungen teil. Für 

Casala Capsule erhielt sie unter anderem 

den German Design Award 2020 in der 

Kategorie „Excellent Product Design“. 

FR

Kateryna Sokolova (1984) est une designer 

industrielle ukrainienne. Elle travaille dans 

différentes disciplines : mobilier, éclairage, 

matériel informatique, électronique et 

environnement. Kateryna participe à diverses 

expositions de design en Europe et a été 

récompensée, entre autres, par le German 

Design Award 2020 « Excellent Product 

Design » pour le modèle Capsule de Casala.

DESIGN
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The soft, rounded lines of the Kyoto armchair 

and sofa exude hospitality. Ideal for an inviting 

atmosphere in business environments, 

focused on both relaxation and interaction. 

The back cushion provides subtle ergonomic 

support for an even more comfortable sitting 

experience. Kyoto adds style and comfort to 

lounges and reception areas.

KYOTO
STYLE AND COMFORT

NL

De zachte, ronde lĳnen van de Kyoto fauteuil 

en bank stralen gastvrĳheid uit. Ideaal 

voor een uitnodigende sfeer in zakelĳke 

omgevingen, gericht op zowel ontspanning 

als interactie. Het rugkussen voorziet in 

subtiele ergonomische ondersteuning voor 

een nog comfortabelere zitbeleving. Kyoto 

voegt stĳl en comfort toe aan lounges

en entrees.

DE

Die weichen, abgerundeten Linien der Kyoto 

Sessel und Sofa strahlen Gastfreundschaft 

aus. Ideal für eine einladende Atmosphäre 

in Geschäftsumgebungen, die sowohl auf 

Entspannung als auch auf Interaktion 

ausgerichtet ist. Das Rückenkissen bietet 

dezente ergonomische Unterstützung für 

ein noch komfortableres Sitzgefühl. Kyoto 

verleiht Lounges und Eingangsbereichen 

Stil und Komfort.

FR

Les lignes douces et arrondies de fauteuil 

et sofa Kyoto évoquent l’hospitalité. Il 

est idéal pour créer une atmosphère 

accueillante dans les environnements 

professionnels, axée à la fois sur la détente 

et les interactions. Le coussin du dossier 

o�re un soutien ergonomique subtil pour 

une expérience d’assise encore plus 

confortable. Kyoto ajoute style et confort 

dans les espaces lounges et les entrées.
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A LUXURIOUS FIT
IN ANY LOBBY

NL

Een uitnodigende zithoek met een eigen 

signatuur. Kyoto’s hoge rug en royale 

afmetingen maken dit de perfecte setting 

voor ontspannen gesprekken in hospitality- 

en ontvangstruimtes. De vloeiende lĳnen, 

verfĳnde sto�ering en warme kleuren 

creëren een lounge-ervaring met een 

luxueuze uitstraling. 

DE

Ein einladender Sitzbereich mit eigenem 

Stil. Mit seiner hohen Rückenlehne 

und den großzügigen Abmessungen 

ist Kyoto der perfekte Rahmen für 

entspannte Gespräche in Bewirtungs- und 

Empfangsbereichen. Die fließenden Linien, 

die ra�nierte Polsterung und die warmen 

Farben scha�en ein Lounge-Erlebnis mit 

luxuriöser Ausstrahlung.

FR

Un coin salon accueillant avec son propre 

style. Le dossier haut et les dimensions 

généreuses de Kyoto en font le cadre idéal 

pour des conversations détendues dans 

les espaces d’accueil et de réception. Les 

lignes fluides, le tapissage sophistiqué 

et les couleurs chaudes créent une 

expérience lounge luxueuse.

An inviting seating area with its own 

signature style. Kyoto’s high back and 

generous dimensions make this the 

perfect setting for relaxed conversations in 

hospitality and reception areas. The flowing 

lines, sophisticated upholstery and warm 

colours create a lounge experience with a 

luxurious feel.

Duo upholstery gives Kyoto 
      a personal touch and every 
	 space a unique look
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KYOTO COMBINES 

HIGH-QUALITY 

MATERIALS AND 

ERGONOMIC DETAILS 

FOR EXCEPTIONAL 

SITTING COMFORT 

AND AN EXCLUSIVE 

APPEARANCE IN 

BUSINESS SPACES.
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NL 

Kyoto brengt het comfort van thuis naar 

zakelijke interieurs. De uitnodigende één- 

en tweezitters passen perfect in open 

kantoorruimtes en vormen een gastvrije 

setting. Dankzij de royale zit ervaren 

mensen langdurig zitcomfort.

DE

Kyoto bringt den Komfort von zu Hause in die 

Geschäftsräume. Die einladenden Ein- und 

Zweisitzer passen perfekt in Großraumbüros 

und schaffen ein einladendes Ambiente. 

Dank der großzügigen Sitzfläche erleben 

die Menschen einen langanhaltenden 

Sitzkomfort.

FR

Kyoto amène le confort de la maison dans 

les intérieurs professionnels. Les sièges 

accueillants, une ou deux places, s’intègrent 

parfaitement dans les espaces ouverts 

et créent une ambiance chaleureuse. 

Grâce à l’assise généreuse, les utilisateurs 

bénéficient d’un confort continu. 

Kyoto brings the comfort of home to 

business interiors. The inviting one- and 

two-seaters fit perfectly in open-plan offices 

and create a welcoming setting. Thanks to 

the generous seating, people experience 

long-lasting sitting comfort.

WARM AND WELCOMING
BUSINESS AMBIANCE

	 Kyoto’s unique design and 
exceptional sitting comfort define 
   an inviting atmosphere
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Kyoto is a statement piece that combines 

craftsmanship and an eye for detail. The 

upholstery seamlessly follows the contours 

of the armchair and sofa, while decorative 

seams accentuate the organic design. Duo 

upholstery adds dynamic contrasts and 

underlines Kyoto’s uniqueness.

DESIGNED WITH
AN EYE FOR DETAIL

NL

Kyoto is een statement piece waarin 

vakmanschap en oog voor detail 

samenkomen. De sto�ering volgt naadloos 

de contouren van de fauteuil en bank, 

terwĳl siernaden de organische vormgeving 

accentueren. Duo-sto�ering voegt 

dynamische contrasten toe en onderstreept 

het unieke karakter van Kyoto.

DE

Kyoto ist ein Designerstück, das 

Handwerkskunst und Liebe zum Detail 

vereint. Die Polsterung folgt nahtlos den 

Konturen von Sessel und Sofa, während 

Ziernähte das organische Design 

akzentuieren. Die Duo-Polsterung setzt 

dynamische Kontraste und unterstreicht 

die Einzigartigkeit von Kyoto.

FR

Kyoto est une pièce d’exception qui allie 

savoir-faire artisanal et souci du détail. 

Le revêtement épouse parfaitement les 

contours du fauteuil et du canapé, tandis 

que les coutures décoratives accentuent 

le design organique. Le tapissage bicolore 

ajoute des contrastes dynamiques et 

souligne le caractère unique de Kyoto.
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Nevada

Aside from the Casala upholstery, there is a wide fabric collection available 

from renowned manufacturers. Alternative upholstery on request.

KYOTO
UPHOLSTERY

Mizmaze

400324002040011 400304001640007 4002440014

4005340040 400614005040038 400604004540042

071203920252

0882

068203420212

0762

05620322

09620122

026301630123

0293

019301530103

0283

01830133

0333
0453

Uniform mélange

066306230563

0723

065305930553

0683

06330583

0753

851361211 811251181

971

741221

931

Mylla

960/13  	 37 KG

One-seater, 122x97x110 cm

KYOTO
VARIANTS

965/13 	 73 KG

Two-seater, 210x97x110 cm

04630363 04330353 0413

08830793 08330763 0813

09330913 0963 09930983

Planum

0441

0921

0271

0741

0141

0571

0961

0411

0791

0241

0711

0111

0551

0941

0351

0751

0201

0681

0971

0521

042102210121

0461

029101910101

0441

02610151

06210951

Regos
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SHOWROOMS 

Casala Meubelen Nederland bv

Rolweg 10

4104 AV Culemborg 

The Netherlands 

+31 (0)345 51 73 88

info@casala.com 

 

Design Post Amsterdam

Cruquiusweg 111m

1019 AG Amsterdam 

The Netherlands  

+31 (0)20 463 39 80

 

Casala Objektmöbel GmbH 

Magirusstraße 16 

31867 Lauenau 

Germany 

+49 (0)5043 71 0 

casala@casala.com

Casala Ltd 

2 Sycamore Street 

Clerkenwell, EC1Y 0SF 

London 

United Kingdom 

+44 (0)20 3958 0058 

sales@casala.com

 

Casala S.à.r.l. 

54 rue du 19 Janvier 

92380 Garches 

France 

+33 (0)1 47 10 02 22 

contact@casala.com

WWW.CASALA.COM

© Casala Meubelen Nederland B.V.

All copyrights and intellectual property rights in this publication are the property of Casala. No part of this 

item may be reproduced without the prior written permission of Casala. We respect the rights of third 

parties. If material has been produced without recognition,please inform us at marketing@casala.com.

The colours in this publication may di�er to the original product. 

We recommend requesting a product sample via: www.casala.com/samples
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